Ecoute-moi

« - Tu m’aimeras ! »

C’est ce que je me dis tous les soirs.

Mais ça ne marche pas,

Je n’ai plus d’espoir. 

« - Il ne faut pas flancher

Inutile de te désepérer

Quand viendra l’amour

Ton sang ne fera qu’un tour

Tu auras craqué !

Tu sauras alors qu’aimer

C’est très beau et très dur,

C’est une merveille de la nature.

Ecoute-moi !

Ne fais pas de bétises,

Aie confiance en toi

Et oublie ces sottises. »

Mélodia Snape

19 mars 1987

Listen to me

« - You’ll love me ! »

Is that I tell to myself every evening. 

But it doesn’t work,

I haven’t got any hope.

« - Don’t give out !

It is pointless to despair

When love will come

Your heart will miss

You will freak out !

You’ll know that loving

It is very beautiful and very hard,

It is a wonder of nature.

Listen to me !

Don’t do anything stupid,

Trust you

And forget these folish things. »

Mélodia Snape

March, 1987 the 19th

